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onozm THmiT POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI NAPILAP. 

Előfizetési felhivás 
1872-re. 

A „Kolozsvári Közlöny" pályafutásának XVII- 

dik évét kezdi meg, uj szerkesztőség vezetése alatt. 

E lap mindig arra törekedett, hogy a hazai, orszá- 

gos és helyi érdekeket hiven szolgálja, s a közművelő- 
dés és alkotmányos szabadság előmozditása által a 
szabadelvü haladás egyik emeltyüjét képezze, kiérde- 

melvén ez úton buzgó olvasó közönsége bizalmát, pár- 

tolását. 
Napjainkban a napisajtó közlönyeivel szemben is 

láthatólag fokozodnak az olvasók igényei. Ezt vettük mi 
is számitásba, midőn a meglevő régi erők mellé úja- 
kat igyekeztünk nyerni, hogy igy a „Kolozsvári 
Közlöny-t tartalomdussá, változatossá, a haladó kór 

magasabb igényeinek megfelelőbbé tehessük. Órömmel 
jelentjük, hogy új, tekintélyes irodalmi erőket megnyer- 

nünk slkerült. 
Számos olyan publicista lépett már is soraink 

közé, kiknek nevét a tudományos szakirodalom is jól 

ismeri, még többen vannak olyan férfak, kik szellemi, 

hathatós támogatásukat megigérték, ugy itt helyben 

mint Pesten és a vidéken s akik adott szavukat be is 

fogják váltani. Az uj erők szellemi műveivel már is 
gyakran találkozhattak két hó óta t. olvasóink a „Ko- 

lozsvári Közlöny" hasábjain. 
Lapunkat jövőre ugy rendeztük be, hogy lehető- 

leg hetenként 1—2-szer egészivet adunk. 
Minden törekvésünket oda irányozzuk, hogy a 

„Kolozsvári Közlöny" ezután is hasznos, életrevaló 

és kedvelt lapja legyen a magyar napi sajtónak. 

Ily irányban törekszünk haladni, s hogy fogunk is 

még pedig eredménynyel, erre nézve biztosíték azon jó 
nevü irók tömege, kik lapunk zászlója alá sorakoztak. 
Tisztelettel hivjuk fel tehát t: olvasóinkat és elvbarátain- 

kat az előfizetésre s lapunk szellemi műogtsira kö- 

rükben való ajánlására. 
Előfizetési feltételek : 

egész évre 12 frt o. é. 

fél évre 6 frt, 
évnegyedre . 3 frt,, 
a „Kolozsvári Közlöny- szerkesztősége. 

u Az előfizetési pénzeket egyenesen a 

szerkesztőséghez kérjük beküldeni. 

Visszapillantás. 
M.-Vásárhely, decz. 25. 1871. 

Ma-holnap egy évnek ismét vége van. 
Vessünk számot komoly, elfogulatlan birálat- 

tal, mit tettünk ? 
Telyesítettük-e kötelmeinket hazánk közér- 

dekei, az igazság és az emberiség haladása ügyé- 
ben ? Vagy ezen nagy szavakat csak ürügyül hasz- 
náltuk privát szenvedélyek, helyi, családi vagy párt- 
érdekek hajhászata körül, s engedtük magunkat 
önzésünk lidérczei által posványos tévutakra vezetni ? 

Hivei vollunk-e minden körülmények között 

az elvnek, vagy forditottuk a köpenyt a szerint a 

mínt ki nem elégitett nagyravágyásunk és sértett 

hiuságunk szélrózsái forogtak ? 
Az év végén illő komolyan számolni. 

Nem akarom pártszempontból elemezni a 

kérdést. Politikai pártok saját meggyőződésük, sa- 

ját elveik és nézpontjuk szerint a hazát szolgálják. 

A gyengébb pártnak több szabad, az erősebb több 

felelettel tartozik. Egyesek közt is vannak gyen- 

gébbek, kik többet lármáznák, ingadoznak és 
időnként szereznek jobb-jobb meggyőződést; mig 

az erősek rendületlenek és készek minden pilianat- 

ban elveikért, politikájukért és tetteikért felelni, 

beszámolni. 

Egyesek, mint pártok irányában, az erők 
külömbféleségéhez képest, az állam, közerkölcst- 
ség és közérdek bizonyos elnézést tanusithat 

ugyan, de vannak határok melyeken tul pártok 
ugy mint egyesek nem csaponghatnak s a köz- 
erkölcsiség ugy mint a közérdek elnéző nem lehet. 

Ilyen tulesapongások a vesztegetések és lé- 
lekvásárlások ugy az igazságszolgáltatás mint a 

politikai joggyakorlat terén. Ezek ellen bár meny- 

nyire gondoskodva is legyen positiv törvények ál- 
tal, minthogy ezek azon fajtáju büntények, melyek 
bebizonyithatóságok nehézsége miatt, positiv tör- 
vények által ritkán üldözhetők és megtorolhatók, 
igyekezzünk fejleszteni példa és oktatás által, az 
elmélkedés és önbirálat folytán lendületet nyerendő 
erkölcsi érzületet. Ne várjunk mint sült galambat, 
mindent a kormánytól és törvényhozástól. Minden, 
ki bir szellemi előnyökkel, körének legyen oktatója 

és példaadója. 

Hasonlóan tulcsapongás a sok beszéd, u 
pártok mint egyesek között, a gyengébbek tul 
dona. Ezt törvény nem korlátozhatja, mert a le 
szebb emberi tulajdonok és egyéni jogok egyike 
beszéd. Házszabályok által sikerült ugyan korlá- 

tolni a tanácskozások eredményére hátrányos bő- 
beszédüséget; de a véleménynyilvánitásra szüksé- 
gelt szabadtér visszaélésekre is szolgálhat. Gyülés- 
termeinkben nem egyszer sikerült a gyengébb párt- 
nak, sok beszéd által vesztett perét elodábbozni, 
pedig ily taktika időrablás s országos ügyekben 
a kárt a közhaza szenvedi, a tettesek pedig 
képtelenek a kár megtéritésére. 

Számoljunk tehát komoly, részrehajlatlan bi- 
rálattal; mert ha haladtunk is de sok még a teendő, 
sok a kivánni való. 

Eötvös nehány évvel ez előtt a magyar aka- 
démiának egyik közgyülésén többet között igy 
szólt: Nemzeti létüink kérdése — culturánk 
kérdése, az az ha képesek vagyunk az európai 
nyugattal egy fokra emelni miveltségünket 

a h 
könykormakedésében- Peste 
utcza 60.sz.) Bécsben: Haasen 
nél CNeuer-Markt 11. sz.) Öppelik 
zeile 22. sz.) Rudolf Mosse 

Nyllttérl ozikkek 
sora után 20 kr. előleg beküldése mellet 
kesztőséghez czimzendők. - Előfizetése 

detési dilak a vidékről a etosotös 
küldendők be 

fenn maradunk, ha képesek nem vagyunk, 
nem maradunk fenn. 

Alapjai pedig a valódi miveltségnek az er- 
kölcs, a kötelességérzet és igazságszeretet, 
igyekezzünk tehát alapot lerakni, mert alapnélkül 
épiteni nem lehet. 

Igaz hogy 1871 mutathat fel haladást ugy a 
nevelés mint az igazságszolgáltatás, ugy a köz- 
igazgatás mint a közlekedés terén. de függő kér- 
dés marad hogy ezen belreformok égető szükség- 
letét tárgyazó elvben helyes és a cultur igénnyeinek 
megfelelő törvények és intézkedések a kivitelben 

megfeleltek-e az elvnek ? 
Elvitathatlan igazság, hogy az ős megyeszer- 

vezetet összhangzásba kellett hozni a felelős par- 
lamentaris rendszerrel, hogy az igazságszolgáltatás 
factorait megmentvén a választással járó pártok 
és felek befolyásaitól, gualificatiora és jellemre való 
tekintettel királyi kinevezéstől kellett függővé tenni; 
de hogy épen a virilisek intézménye felel-e meg 
az első tételben foglalt elveknek, hogy az első 
biróságoknak ujévi ajándékul eazközölt kineve- 
zése személyes érdektől és protectiotól menten 
az objectiv igazság basisán álittatott-e öszve 
– s e szerint itt is a kivitel megfelelt-e az 
elvnek, azt a jövő és következések, fogják meg- 
mutatni. 

Türelem tehái és munkásság !... 

még a teendő és sok a kivánni való! 
Sweicz és más nyugati culturállamok 1848. 

előtt foglalkoztak már azon reformművekkel, sőt 
többel is mint a melyeket nekünk 1871. hozott. 

Ha Eötvösünknek fenn idézett s az akkori 
hallgatóságtól élénk részvéttel megtapsolt szavait 
komoly fontolóra vesszük, félretéve magán szen- 
vedélyt és párttusát összetetett vállal és sokszoro- 
zott erővel kell előre törnünk, mert az idő feltar- 
tózhatatlan, egy évnek ismét vége van s culturánk 
kérdése nemzeti fennállásunk kérdése. K. F. 

Mert sok 

Az országházból. 
r. A képviselőház decz. 21-ki ülésében végleg 

megszavaztatott az 1872. január és február havában vi- 

selendő közterhekről és fedezendő kiadásokról szóló 

törvényjavaslat. 

A pénzügyi birói hatóságnak egyes törvényszé- 
kekre ruházásáról és a pénzügyi főtörvényszék ideiglenes 

fenntartásáról szólo tjavaslat felett élénk eszmecsere tá- 
madt; de miután az igazságügyér felfejté, hogy itt nem 
specialis törvényszék felállitásáról van szó, hanem mivel 

a pénzügyi szabályok oly nagy terjedelmüek és chaoticus 
egészet képeznek, szükség ahoz értő biróságra bizni a 
pénzügyekbeni biráskodást, mig a jövő törvényhozás e 
bajokan is segithet, — a törvényjavaslat általánosságban 

és részleteiben elfogadtatott. 

Napirendre került az 1871. 
léptetését érdeklő átmeneti intézk 
módositás után Deák Ferencz következő 
nyujt be, a határidők és határnapok kitüzés 
telntvén, mit törvénynek és birói itéletnek 
szabni; a módositvány igy hangzik : 
bitóságok előtt folyamatban levő perekben 
vüli birói eljárás tátgyát képező ügyekben a 

határnapok, ha 1872. január 1-s 

tak, azokra nézve az 1872. januái 

a ot oly állapotban 1esz 

határozza mog a te 
Várady Gábor pártolja e módosítványt md 
Az igazságügyér felhozza, hogy azért nem k 

15 napi vagy hosszabb juristitiumot ajánlani, 0 
magánfelek kárt szenvedjenek általa, ezért kért í 
mazást, hogy maga utasithassa a biróságokat a féll 

szakadt határidők és határnapokat illetőleg. Külön 
az átvétel tartamát nem lehet előre meghatározni, 
ha törvényszünet fogadtatnék el, jó lesz azt 45 nap 
hosszabbra szabni Javaslata metlett azt is felhozz 
miniszter, hogy törvényszünet kimondásával még 
csenek a felek arról értesülve, hol keressék pe. 
mig az ő tjavaslata erről is gondoskodni óhajt. 

Máttyus A. a miniszter Javaslatát pártolja. 
Tisza Kálmán Deák Ferencz módositványát, 

jegyezvén, hogy az átadás óés átvétel ideje alatt a 
igy vagy ugy szünetelni fognak; a felek értesülésé 
tőleg ott vannak ügyvédeik, ezeknek kötelességök 
hová áttételéről megbizóikat értesiteni; s ha mégis 
valakinek scrupulusa, ám rendelje meg az ig 

azt is, hogy a törvényszékek értesítsék a feleket 
hová tétetett át illető peres ügyök. men ad 

Hoffmann P. is Deák indítványa mellett 

20 napi törvényszünetet javall. Paczolay J. mo 
ványt a miniszteri javaslattal óhatja egyez Sz 
még Vidliczkay és Szilágyi Virgil ezután a há: 

indítványát elfogadta, valamennyi törvényszékre 
30 napra szabatván ki a törvényszünet. 

Némi vita után eltfogadta a ház azon 
latot is, mely arról rendelkezik, mi történjék 
tandó törvényszékek kinevezés nélkül maradt 

alkalmaztatni fognak, eddigi fizetéseikkel mint 
feletti birák stb: 

Következett a vallás és közoktatásülg) 
ter költségvetésének tárgyalása. 

Schwarcz Gyula a közoktatási taná 

nyét védi. Főleg a gymnasiumok reformj 

getőnek. A görög nyelv tanitását az eddig 

TÁRCZA. 
Az irályról, 

(D.) Az emberek sokszor beszélnek mérvadó és 

biráskodó hangon oly dolgokról, a melyekhez tulajdon- 

képpen nem értenek. Ez a dilettantizmus és felületesség 

mindenbe kapkodó természete. 

Annyi sokat irunk, annyi sokat beszélünk, és 
daczára ezen irkászatnak nem kevés u. n „iró" van, a 

ki zavarba jönne ha kérdéseket tennénk fel neki az irály 
természete- és törvényeiről. Hányan vannak, a kik azt 
gondolják, hogy az irály olyan gipszféle massza, melyet 
tetszésésünk szerint önthetünk bármily alakba ? Azonban 

ez másként van. 
„Le style c' est 1- homme."" A milyen az ember 

olyan irálya. 

Van-e két tökéletesen egyenlő ember a világon ? 

Ép ugy nincs, mint két teljesen egyenlő falevél. Ebből. 

1gen sok folyik. 

Az is kétségbevonhatlan tény, hogy alak és tarta- 
lom oly szükséges elemei egymásnak, mint a test és lélek. 

Az irály a lelkünkben lakó gondolatok teste. 

Tehát az irály oly szoros ölelkezésben áll a meg- 

felelő gondolatokkal, mint a test a lélekkel, az alak a lé- 
nyeggel.*) Az irályból a gondolatokra, az eszmekörre, a 
lelkületre joggal következtethetni. 

Vannak, a kik szeretik a hideg, száraz, — hogy ne 
mondjam — aszalt irályt; ennek az oka azon érzéket- 

len cynismusban rejlik, mely tanusága annak, hogy a 
megfelelő lelkület dermedt, száraz, mint a napon sülthal. 
Más embereknek az irálya csupa bomba, mennydörgés 
és villámlás, minden mondataikban a lelkesültség tüze 
czikázik Az ily embereknek a lelke csupa láng, a mi 

*) Humboldt: Kosmos I. 40. 1. és mindenütt ! 
Eötvös: Gyöngysorok 258–262. I. 
Carneri: Sittchkeit und Darwinismus 8, 61, 

87, 93. 1. 
Vischer: Ásthetik, szorványosan. 
Oeser: Ásthetisoho Briefe. 

hozzá ér : meggyulad. Az ily lelkeket, hogy szárazokká 

legyenek, előbb nyárson kellene sütni a tüzen, de olyan 

megaszott halfélék lenni nem tudnak. 
Vannak, a kik fagyos cynismusok jégcsapjaival 

szeretik szurkálni az embereket; mások lángoló karddal 

állanak a megtámadók elé; némelyek keresik a homályt 
és félre eső helyeket, a hol lesben állhatnak ; mások imád- 

ják a napfényt és sisak nélkül szeretik a küzdelmet. 

Vannak, a kiknél a támadás — hitágazat ; de van- 
nak a kik csak az önvédelem erkölcsi kötelességét is- 

merik; vannak oly emberek is, a kik nem elégesznek meg 
ellenfelük földreteritésével, hanem vampyrként kiszivják 
véröket; más emberek megint sajnálják ellenfelöket és 

ha a rájok erőszakolt viadalban megvérzik őket, bekö- 

tözik sebeiket. Sok ember szeret tönkre tenni, mások a 
veszni indultak mentésére törekszenek; oly emberek is 
találkoznak, a kik szerelmesek a ponyva-irodalom aes- 
thetikájába és nyelvezetébe, de nem kevesen vannak, a 

kik undorodnak a szemétdombon szedett kifejezésektől ; 
végre némelyek óriásoknak képzelik magukat, mások 

érzik, hogy törpék és parányok (homunculi). 

A lelkület mindezen irányulatai átmennok az irályba, 

hogy külsővé legyen a belső. 
Ámde az irály nem oly dolog, melyet tudós tár- 

saságok csinálhatnak. Ápolni és mivelni lehet, de alkotn 

ép oly kevéssé, mint nem teremthet fát a gazda, hanem 
csak ültethet és nemesithet. A fa a magból, az irály a 
gondolatból, a gondolat a természetből kel ki. Az irályt 

kitörulhetetlen betükkel irta lelkünk mélyébe a gondos 
és ezerszép természet. Némely ember olyan, hogy bár- 
mely tárgyat vesz fel, lángot kap a kezében; mert más- 

ként nem tudják átölelni tárgyaikat, mink lelkök láng- 
karjaival. Ha másként tennének: erőszakot követnének 

el lelkökön vagyis hazudnának ! 

A kik azt gondolják, hogy az irály ugy forgatható, 
mint a köponyeg: azoknál a jellem is kameleon-szineket 

játszik. 
A ki tudja, mi az én, az egyén: az nem fog arra 

törekedni, hogy egy kaptára huzza az irályt; mert tudni 
fogja, hogy e törekvés annyi mint erőszak és zsarnokság 

a miárd változatu természeten. 

Schiller csupa zene és dal, Göthe oly dallamsze- 

gény, hogy Petőfink őt pusztán nyelvezeteért ki nem 
tudta állani. 

Göthe inkább költőnek öltözködött buvár és böl- 
csész, Schiller ellenben testestől, lelkestől költő. Ő a 
bölcsészetből eszményeket, igazságokat vett, hogy azo- 

kat lángfelhőként állitsa a haladó élet elé; Göthe kereste 
és kutatta az ember lelkében és a természet kincsbá- 

nyáiban az örök eszményeket, az uralkodó törvényeket. 

Ezt teszi a bölcsész, amazt a költő. 
A mint különböző szinek és alakok, a mint ezer- 

féle természet és gondolatok vannak: ugy különböző 

irálynak is kell lenni. 

A gondolat a felhő. az irály az alak, melyet nap- 

sugaraival az igazság megaranyoz. Minden gondolat 
csak akkor szép, jó és nemes, ha arra az igazság napja 

rásüt. A hazug gondolat fergeteg, mely üvölt, bömböl 

és rombol. Az igaz gondolat könnyen uszó tavaszi felhő, 
melyből az áldás oly észrevétlenül hull alá, mint a har- 

mat gyémántcsepjci. 
Ilyen az irály is. Minden gondolatnak megvan 

természetes és illő ruhája. Innen a sokféleség, a dus- 

gazdagság, a szinpompa, a kopárság . . . épen mint a 
természetben. Mert jól meggondoljuk, hogy a természet 

a különféleségek és változatok hármoniája. *) 
Nem a megkövült és megcsontositó egyöntetüség, 

hanem a pezsgő és szingazdag változat a természet élete. 
Alkotónk nemcsak nagy bölcs és épitőmester, hanem 
épen ezért felülmulhatlan költő és szépész egyszersmind. 
Tőle van minden szép és változat, Tőle az irály törvé- 
nyei is. A ki nem érzi szivéban az Isten ujját: az ke- 
ressen és járjon a boldogitó öntudat után mely nélkül 

szegényebb mint a koldus. 
Hiszen ha az irály változósága nem volna termé- 

szeti törvény : akkor csak meg kellene egyszer állapitani 

az irály egyetemes mintáját és lenne egyenlő irály az 

egész világon. Akkor ép oly kevéssé lenne az a pattagó, 

szökdelő irály, mely Hugó Victort jellemzi, mint a Kant- 

vagy Steinféle lömha és kibontakozhatlan nyelvezet. K 

*) Humboldt: Kostuos 51 

mint az agyzuzó, dnséke és nohéz es 
A ki ezt nem tudná, keveset tudi 

nek az egész emberen é 
irályon is. 

Jellem, t természet, irál 
lényegek. 

„le stylle 0 c' est r homme. 
nevét látnunk, csak ismei 



zegények mentesíttessenek attól. A 
njenek át mind az állam keze alá, 

igy jóté 
e eésető jó kert esak ugy vár, ha jó tanerők 

kö 

1gosan az öeztöndíjakban, nincs számukra délen szerb 

gymnasium ; sürgeti, vegyék ezt kellő figyelembe. Degré 

a váczi kerület iskoláinak hiányait szellőzteti. Ma- 
J. nem óhajt közoktatási tanácsot, hanem a nép- 

ezujab táviratok. 
pPáris, decz. 23. A nemzetgyülés bizottsága Thiers- 

nek a Párisba visszatérésre czélzó inditványát 20 szóval 
ellen elvetette. A tegnapi kamara-ülésben az Orleans- 

herczegek jelen voltak. A jövedelmi-adó tárgyaltatott, 
az ingó vagyonra 3 százalékos megadóztatás, kimon- 

Páris, decz. 22. A lapok legnagyobb része Bis- 
arck legutóbbi sürgönyére azt mondja, hogy Franczia- 

ország méltóságához nem illik erőszakkal lépni fel el- 
lene. Az „Avenir National! mondja: A sürgöny egy- 
szerüen azt bizonyitja, hogy Bismarck ürügyet keres a 
megezállós megttosszabttásárá Több lap szintén ezen 

nak, ha a közelcdés reményét korainak hiszi minthogy 
sak egy éve annak, hogy a német tüzérség nőket és 

z gyermekeket halomra lődözött egy oly városban, hol oly 
sok német lelt vendégszeretetre és kenyérkeresetre. 
A ,Courrier de Francs" igy szól: Bismarck attól 
tél, hogy a németek a roppant hadikártérités folytán 
natkozni fognak, s ennéltogva azoknál a francziák el- 

leni gyülöletet ébren akarja tartani. 
A ,„,Temps" igy ir: Egyedüli gondoskodásunk tár- 
gya a hadsereg legyen; ez legyen bonső ujra alakulá- 

unk lényege. 
A ,,La Presse! mondja: Erennus még nem hagyta 

területünket; csak kedvező alkalmat keres minket 

meggátolni abban, hogy ismét fölépülhessünk. 
Az „Opinion nat.4 igy szól: A legyőzött részéről 

a hallgatás az egyedüli válasz a győző piszkolodására. 
A „Libertést mondja: Francziaországot egy vér- 

Htale választja el Németországtól. Nekönk türnünk és 

rnunk kell. 
Ugyanazon lap kifejti, hogy a kezesek elhurczo- 

ölcstelen dolog. - A „Journal des Debats" con- 

nséges indulatatt melyek által fölyeáéa lelkosíttetik, 

nyilvánithassa. 

alkalmából pöllinger két órálg tartó szellemdus előa- 
dásban fejtegeté a német főiskolának feladatát az idő 

elleni harczára, melyet az 20 év óta rend- 
ott. Kifejté annak t hogy a német 

üstént elenyésztetek. Oroszországnak 
letország irányábani politikai rendszerét tárgyalván 

a két birodalom érdekei eléggé soli- 
zve, , hogy azokat arra ve hogy az 

dozni : 

bizonyos szepítesi hajlamot találunk; de épen ezen 
szembeszökő erőködés, azon közfelfogás és közér- 

zület mellett bizonyit, mely a megdöbbenést és irtó- 
zást keltő tényt ijesztő merztelenségében még látni 
sem szereti; a mi mélyebben mérlegelve egyjelen- 

tőségü a közelitéléssel. Egyik mint rokon, barát, 
vagy mint hazafi, más megint más érdekből mes- 
terségesen is igyekszik enyhitő vagy mentő körül- 
ményeket késziteni, sőt a legtöbb esetben azon 
takaróval fedik be a bünös tényeket, melyeket más 
alkalmakkor mindenki még rejteget és titkol: az 

örültséggel. 
Szóval a közönség mentegető és takargató 

hajlama magában véve is azt tanusitja, hogy az ön- 
gyilkosságot a közérzület is megszégyenitő bün- 
ténynek tartja, mert oly tények, melyek nem von- 
nak szennyet és kárhoztatást magok után, nem szo- 
rulnak mentő és szépitő körülményekre. 

A mi az öngyilkosság elkölcsi birálatát illeti, 
ugy hiszem, e pontban, mint oly sokszor szokott 
történni, a közönség helyes érzéke, a belső erköl- 
csi sugalom tekintélyesebb biró, mint a félmiveltek- 
nek sofismákkal munkáló észjárása. A felületes ész, 
a mely irtózik az elemezésektől, rendesen erkölcsi 
tulajdonságokat talál az öngyilkos indokaiban s 
cselekvényében, sőt magát az öngyilkost sokszor 
a bátorság és erély nymbusával övezi. Sokan cso- 
dálják a hideg nyugalmat, melylyel az öngyilkos 
ügyeit rendezi, leveleket ir, magát a ravatalra egész 
a glacée-keztyükig előkésziti, s mikor ily számitó 
tervszerüséggel bevégzett mindent, akkor veszi elő 
megrázó hidegvérüséggel a kötelet és hivja fel vég- 
zetét. 

A kik az öngyilkost bátornak tartják, azok 
előtt hangsulyozni szükséges, hogy nincsenek tisz- 
tában az erkölcsi fogalmakkal, mert a bátorság 
mindenekelőtt erkölcsi hatalom, és oly lelki erőt 
jelent, mely képesit mindent eltürni, a mi az erköl- 
csiség megsértése nélkül el nem kerülhető. A bá- 
torság akaraterély, mely semmi vész- és bajtól 
vissza nem riadva mindig az erkölcsiség valósitá- 
sára tőr; ezen lelki erővel leküzdi az ember a nyo- 
mort, a gunyt, az előitéleteket, emelkedetten gon- 
dol a győzelemre, de soha a csüggedésre vagy 
megadásra. A bátorság már magában győzelem, 
az öngyilkosság mindig legyőzetés. A bátor, ha 
elesett is a nemes küzdelemben, hős és dicső, neki 
a halál is csak megdicsőülés, oly tünemény, mint 
mikor egy gyémánt darab ég el; a kit ellenben 
nem a küzdő ellenfél teritett le, hanem önnönkét- 
ségbeesésének gyáva gyilka, annyira áll a hőstől, 
mint az önfeláldózás az árulástól, vagy a megdi- 
csőülés a kárhozattól: Az öngyilkos töre ép oly 
gyáva, mint őrült fegyver, – gyáva, mert a két- 
ségbeesés szokott hozzányulni, kétségbeesni pedig 
a bátor nem tud; őrült, mert nem a józan meg- 
gondolás adja kezünkbe. – Igaza van Martialisnak, 
midőn mondja: 24) 

„Rebus in adversis facile est contemnere vitam, 

Fortiter ille facit, gui miser esse potest." 
Sokan azonban történelmi példákra hivatkoz- 

nak és hősőkké emelik azokat, kiket a gyávaság 
ejtett el; ezeket Rousseau válaszára utalom, a ki 
egy Regulus vagy egy Varro emelkedett alakjaira 

mutat. Különben is kérdem: kik azok, a kik Hel- 
las meg Róma öngyilkosainak a veséjébe láthat- 
nak? Minő tényekkel tudják igazolni az öngyilkos- 

ság szépitői, hogy azon áldozatok kebléből nem 
üzte ki a kétségbeesés vagy őrültség kisértete az 

erkölcsi bátorságot? Vannak, a kik az öngyil- 
kosságot a következő okokból sem itélik el. 

1. Az ember lelke halhatatlan, szabad tehát 
földi létünknek véget vetni, hogy annál hamarabb 
juthassunk a halhatatlanság országába. 

Ezen sofistikus tétel azonban a legdurvább 
contradictio in adjecto, mert ha a lélek halhatatlan, 
akkor nem szükség még csak öngyilkosság utján 
szerezni meg a halhatatlanságot. A halhatatlan lé- 
lek talán csak nem lesz a halál által halhatatlanná, 

n 
hanem az eredetétől birt tulajdonságot a test halála 
előtt és után is egyenlően megtartja ! 

2. Azért is szabad megölnünk magunkat, 
hogy a ránk váró gyalázatot kikerüljük. 

Id. Fichte helyesen jegyzi meg ugyan, hogy 
az ember nem azért felelős, a mit másoktól kény- 
telen szenvedni, hanem azért, a mit maga követ el; 
következőleg mások gazténye bennünket meg nem 
gyalázhat, az öngyilkosság ellenben már saját cse- 
lekvényünk levén, nekünk számittatik be. Én azon- 
ban a gyökeres czáfolatot a következőkben találom: 
azon esetben, ha az emberre gyalázat vár, két er- 
kölcsi kötelem közé szorul, az egyik a gyalázat ki- 
kerülésének, a másik az életfentartásnak a kö- 
telme; a kötelmek összeütközésénél pedig az erő- 
sebbet előbbre kell tenni a gyengébbnél; az élet 
fenntartásának kötelme pedig a legerősebb kötelem 
levén, minden alsóbb rendű kötelem alája helye- 
zendő, annál is inkább, mert Fichte helyes meg- 

e jegyzése szetint a gyalázat büne és bélyege nem 

a meggyalázottat terheli. 
- 3. Testünk tagjait levághatjuk, hogy a többi 
részt megmenthessük a bajtól, életünket is elvág- 
hatjuk hát, hogy minden bajtól menekülhessünk. 

E tétel önmagát emészti fel, mert mig vilá- 

gosan arra támaszkodik, hogy beteg tagjainkat a 
többi rész megmentéseért készek vagyunk felál- 

elmetszi az életet azért, hogy semmit se 

24) Téln: Erkölcstan 157—459. I. 

a halál a bajok legnagyobbika, mert az minden te- 
hetségünk, törekvéseink és czéljainktól megfoszt. 
A halált választani a bajok ellen annyi, mint gyógy- 
szer helyet mérget venni. Az ily logikát nem iri- 

gyeljük. 
4. A kik előre látják, hogy ártalmára lesznek 

a társadalomnak, azok meggyilkolhatják magukat. 
Erre azt feleljük, hogy egyrészről senki sem 

láthatja biztosan a jövőt, sőt nagyon sokszor a 

„roszt gyökere mellett a „jó" magva rejlik az 
ember keblében, mely, meglehet, csak kedvező 

körülményekre vár, hogy nemes tettekben hajtson 
sarjakat; de másrészről, a ki azért kivánná meg- 
menteni önnőnmagától a társadalmat, mert fél,hogy 
csak kárára lesz, annak nincs oka az öngyilkos- 
ságra, mert az ilyen sokkal jobb és nemesebb, mint- 
hogy másoknak szándékosan kárt okozni képes 
lenne; az akaratlanul okozott kár pedig oly sze- 
rencsétlenség, melyért senki sem felelős és mind- 
nyájunktól származhatik. Az ily aggályos lelkiis- 
meret logikája szerint csupa jóságból és félelemből 
minden embernek öngyilkossá kellene lenni. 

Oly állitással is találkozhatni, mely szerint a 
katonának szabad volna az öngyilkosság, ha látja, 
hogy a csata elvész és fogságba fog kerülni. 

E feltevés szót sem érdemel, mert mindenek- 
előtt nem áll, de sajátságos felfogás volna is az, 
mely az emberre más erkölcsi törvényeket alkalmaz, 
ha katonai egyenruhában van, mint ha polgáriasan 
öltözik. A katona olyan ember, mint más, és rá 
nézve is az egyetemes erkölcsi törvények érvé- 
nyesek. 

Szóval: az öngyilkosság erkölcsi igazolására 
meddő sofistikus erőlködéseknél egyebet nem lehet 
tenni. 

Ép ily kevéssé igazolható az öngyilkosság 
jogi és nemzetgazdászati szempontokból is. 

Függő és vitatott kérdés, vajjon büntény-e 
az öngyilkosság vagy nem ? (s ezzel kapcsolatban 
— természetesen — azon kérdés is, vajjon ké- 
pez-e büntetendő tényt vagy nem ?) 

MHáromszék, decz. 12. 1874. 

Tisztelt Szerkesztő ur! Szentiványi Györgyöt, 

székünk egy derék fiát, ki decz. 6-án 62 éves korában 
halt meg, folyó hó 9-én tettük öröknyugalomra, Három- 
szék értelmiségének nagyszáma jelenlétében, átalános, 
öszinte részvét mellett. 

Mint polgár és hazafi hiven teljesitette kötelessé- 

gét, s e halált önöknek megirván, csak a közrészvétet 

fejezem ki általa. Szerencsés voltam hozzá közel vi- 

szonyban lenni, indokoltnak látom azt, hogy életéből 
nehány főbb mozzanatot érintsek. 

Szentiványi György, 22 éves ifju korában kez- 

dette meg Háromszék közügyeire befolyását: 1830-tól 

1840-ig az erdélyi politikai szabadelvü mozgalmak és 

retormeszméknek buzgó harczosa volt. 

Világos látásu elméje, gyors felfogás és éles itélő 

tehetség mellett, a kényesebb természetü és bonyolodott 
kérdéseket könnyen és meggyőzőleg fejtette ki; nyilvá- 

nos szónoklataiban ugy mint magán társalgásban az el- 
lennézetet nem csak meggyőzni, de megszüntetni igye- 

kezett; mint ember őszinte és egyenes volt, ki másokat 

ész, jellem és munkásságuk szerint becsült; a jogtalan- 
ságot, nyegleséget bárhol és kiben kimélet nélkül suly- 
totta, mi által számos ellenesei támadtak; de a kik azért 
benne a hazafiui érzést, jó akaratot és értelmi erőt be- 

csülték Ennek legfényesebb bizonyitekát a közelebbi 

időben tapasztaltuk, midőn a küszöbön álló vármegyei 

szervezésre és tisztujitásra épen azoktól, kik eddig el- 
lenfeleinek tartattak, volt hallható Szentiványinak az al- 

ispánságra leendő kijelöltsége. 
Mint a nemzeti közmivelődés barátja, e czélu min- 

den intézetet: minő a magyar tud. akadémia, nemzeti 

szinház, muzeum, gazdasági egylet, stb. nemcsak a maga 

részéről vagyoni erején csaknem feljül pártfogolt, hanem 

e czélokra való gyüjtésben fáradhatatlan volt. Midőn 
Ákos nevü egyetlen nagyreményü fia 10 éves korában 

elhalt, nevét emlékezete fentartása végett az erdélyi gaz- 

dasági egylet alapitó tagjai sorába igtatta. E nemes 
tettben kereste szive vigasztalódását. 

Közhivatali pályáján előbb dulló, később derék 

székbiró volt; 1846-ban követté választatván az erdélyi, 
1848-ban a pesti országgyülésre, ott a szabadelvü, mér- 

sékelt reformpárthoz tartozott; 1861-en innen a Deák 
Ferencz politikájának tántorithatlan hive. 

Szentiványi elhunytával az alispáni jelöltre nézve 

nagy a zavar, alig hisszük, hogy a különböző személyi 
pártok között valamely jelöltben kiegyezés jöhessen 

létre, A közelebbi napokban már meglátjuk az ered- 
ményt, vajha az illetők a közügyet tekintenék! és a 

választók a szavazó urnához e jelszóval közelednének : 

„Győzzön a jobb !- r.l. 

Udvarhelyszék választó 
polgáraihoz! 

Egy, az 1871 deczember 10-ére összehivott ér- 
tekezlet megbizott azzal, hogy egy nyilatkozat közzé- 

tétele által körvonalozzam ugy czálunkat mint azon 
irányt, melyet a megyeszervezés előestéjén és annak 

keresztülvitelénél követni elhatároztunk. E megbizásból 

kifolyólag van szerencsém önökkel tudatni, hogy : 
Azon párt, melynek megbizásából nyilatkozom, 

szükségesnek tartja kijelenteni, hogy tisztán csak a 

szék belügyeinek helyes irányu vezetése czéljából alakult 

meg, s távol tartja magát e tekintetben minden országos 

írányu politikai pártárnyalattól; miből következik, hogy : 

mentsen meg, sőt mindent elveszitsen. Hiszenépen 

gyei algyógyi revpstiróts, albiráknak Velicánu sándor 

Nevezett párt nem jobboldali sem baloldali, hanem 
megalakult azon egyénileg külömböző pártokhoz tartozó 
férfiakból, kik jelen állapotunkkal nem minden tekin- 

tetben vannak megelégedve, hogy 
Legfőbb törekvésünk a szék közigazgatási reform- 

jára lesz irányozva; hogy 

A tisztviselők megválasztásánál semmi mellékes 
czél, hanem kizárólag az értelem, a becsület és a szor- 
galom lesz jelszavunk; hogy 

Visszautasitjuk magunktól az országos politikai 

pártok szerinti elnevezést, s vagyunk és leszünk ugy a 
tisztviselők eshetőleges erőszakosságával, mint a nép 
eshetőleges rakonczátlanságával szemben független párt. 

E független pártnak minden ozélja abban öszpon- 

tosul, hogy a szék belügyi képe, a lehető legtökéletesebb 

administratiót mutathassa fel; s épen ezért ment kiván 
maradni mind a személyeskedő tusa fekélyeitől, mind a 

politikai pártoskodás zsibbasztó befolyásától. 

De e nyilatkozattal szemben, kötelességének is- 

meri a független párt azt is kijelenteni, hogy nem érez 

hivatást a politikai meggyőződés millificatiójára. A 

független pártnak bármely tagja, mentve minden octroy- 
tól, országos érdekü ügyekben, milyen a követválasztás 
is, saját benső politikai meggyőződését, nyiltan, minden 
tartalék gondolat nélkül, fogja követni. 

Kelt Sz.-Kereszturon, 1871. decz. 10 én. 

Ugron János. 
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Törvényszéki kinevezések. 
Az abrutbányai törvényszék területén törvényszéki 

biráknak: Árkosi Károly, Bassiotta László és Ninger 
János alsó-fehérmegyei törvényszéki ülnököket; Abrud- 
bányára járásbirónak : Váncza József abrudbányai városi 
főbirót; albirónak : Albini Candid alsó-fehérmegyei tör- 
vényszéki aljegyzőt; Topánfalvára járásbirónak : Loytzel 
Ferencz alsó-fehermegyai törvényszéki ülnököt; albiró- 
nak: Tifán János abrudbányai ügyvédet; 

a beszterezei törvényszék területén törvényszéki 
biráknak: Berger Károly beszterczevidéki székbirót, 
Szabó Ferencz nagy-enyedi urbéri törvényszéki ülnököt 
és Fluger Károly beszterczevárosi törvényszéki taná- 
csost; Beszterczére járásbirónak: Schmidt Ferencz besz- 
terczevárosi és vidéki főbirót; albiráknak : Filtsch Gusz- 

táv beszterczevárosi és vidéki államügyészt és zaproczi 
Pap László szamosujvári ügyvédet; Tekére járásbirónak; 

Nagy Imre m. k. valósitó biztost; 

a brassói tőrvényszék területén törvényszéki bi- 
ráknak : Pánczél Joachim brassóvárosi tanácsost, Ncuge- 

boren Frigyes brassói tiszti ügyészt, Brennerberg G yula 

és Russu István brassói törvényszéki ülnököket és Arzt 
Mihály brassói tanácsi titkárt és vizsgáló birót; Brasóba 

járásbirónak : Popu Józsof kolozsmegyei egyesbirót, al- 

biráknak: Schnell Frigyest Brassó vidéke biráját. Eitel 

Dániel brassó tanácsi titkár és vizsgáló birót s Vizi Jó- 
zsef brassóvárosi törvényszéki titkárt; Hosszufalura já- 
rásbironak: Langer Tamás brassói városi tanácsnokot ; 
albirónak : Török Károly brassóvárosi tanáosi titkárt ; 

a csikszeredái törvényszék területén törvényszéki 
biráknak: Gál Elek csikszéki törvényszéki ülnököt, Ma- 
dár Antal volt törvényszéki ülnököt, Dózsa Gábor ma- 
rosszéki törvényszéki ülnököt; Csikszeredára járásbiro- 
nak : Csiszér Károly csikszéki törvényszéki ülnököt: al- : 
biráknak : Miklósy Józszf székelyukvarhelyi urbéri tör- : 

vrnyszéki pótbirót, és Gál Endre csikszéki törvényszéki 
ülnököt; Csikszentmártonba járásbirónakj Márton Fe- 

rencz csikszéki egyes birót; Albirónak : Élthes Zsigmond 

kolozsvárvárosi törvényszéki fogalmazót; 

a dévai törvényszék területén törvényszéki birák- 

nak : Eperjesi Domokos hunyadmegyei törvényszéki ül- 

nököt, Gyárfás Ferencz küküllőmegyei törvényszéki ül- 

nököt, Kenderesy Mihály hunyadmegyei törvényszéki ül- 
és Balomiri János szászvárosszéki törvényszéki ülnököt; 

Dévára járásbirónak: Leitsehaft Károly volt aranyosszéki 

törvényszéki elnököt; albirónak : Jnga Gyula kir. kincs- 

tári uradalmi irnokot; Vajda Hunyadra járásbirónak: 

Tornya Sándor Hunyad megyei törvényszéki ülnököt; 

albirónak : Nesztor László: Kolozsmegyei törvényszéki 
ülnökötj Marosillyére járásbirónak; Pipos Lázár hu- 
nyadmegyei törvényszéki ülnököt; albirónak: Balogh 

Jószef hunyadmegyei dévai törvényszéki jegőzőt; 
a fogarasi törvényszék (erületén törvényszéki bi- 

ráknak : Biszray Károly fognrasi kir. urbéri törvényszéki 
ülnököt, Barabás József fogaras vidéki törvényszéki ül- 

nököt, Maier Gergely fogarasi kir. urbéri törvényszéki 

pótülnököt, Sztojika Jován fegarasvidéki törvényszéki 

ülnököt; Fogarasba járásbirónak: Fülöp Elek fogaras- 
városi egyes birót; albiráknak : Negrea György fogaras- 

vidéki törvényszéki ülnököt, Herszényi Kálmán fogaras- 

vidéki törvényszéki jegyzőt; Sárkányra járásbirónak: 

Fogarassán György fogarasvárosi polgármestert; Zer- 

nyestre járásbirónak : Pentsiu Miklós fogarasvidéki tör- 

vényszéki ülnököt; 

a gyergyó-szent-miklósi törvényszék területén 
törvényszéki biráknak : Filep Antal magy. kir. jogbiztost, 

Jánosy Sándor volt megyei törvényszéki ülnököt és Ge- 

réb Kálmán csikszéki szolgabirót; Gyergyó-Szent-Mik- 

lósra járásbirónak : Kedves Tamás sepsiszentgyörgyi 
földtehermentesitési valósitó bizottmány vezetőt; albirák- 

nak: Becse Antal gyergyói egyesbirót és Gereőffy FE- 

rencz csanádmegyei központi esküdtet; 

a gyulafehérvári törvényszék területén törvény- 
széki biráknak: Marossanu Joachim naszódi törvény- 

széki elnököt, Szalánczy László hátszegi törvényszéki 
ülnököt, Dánfy Károly gyulafehérvárvárosi egyesbirót, 

Slafkovits Jakab alsófehérmegyei törvényszéki főjegyzőt 

és Zsákó István alsófehérmegyei törvényszéki ülnököt 

Gyulafehérvárra járásbirónak: Mihályi Béla hunyadme- 

a
.
.
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sófehérmegyel törvényszéki ülnököt és Tornya Endre, 
hunyadmegye alügyészt ; Szászvárosra járásbirónak 
Leviczky Káruly szászvárosi székbirót; albirónak: Ján 

József szászvárosi tanácsnokot; Algyógyra járásbiró- 

nak: Sztáncsay Albert alsófehérmegyei törvényszéki 
ülnököt; 

a hátszegi törvényszék területen törvényszéki bi- 
ráknak: Schusznek Nándor hunyadmegyei törvényszéki 
ülnököt, Kovács János marosvásárhelyi kir. táblai fogal- 

mazót és Gerendi Pap Józset tordamegyei vécsi egyes- 
birót; Hátszegre járásbirónak: Imre Domokos maros- 
szóki törvényszéki ülnököt; albiráknak: Szentmiklósi 
Béla alsófehérmegyei nagy-enyedi törvényszéki ülnököt 

és Radu Aivadar maros-vásárhelyi urbéri törvényszéki 
tollnokot; Pujra járásbirónak: Ponori Sándor hunyad- 
megyei hátszegi törvényszéki ülnököt, albirónak : Majoru 
Vazul hátszegi városi egyesbirót; 

a kézdi-vásárhelyi törvényszék területén törvény- 
széki biráknak: Kovács Károly háromszéki tvszéki ül- 

nököt, Szacsvay Sándor sepsiszentgyörgyi urb. törvény- 
széki pótülnököt, Szabó Lajos csikszéki törvényszéki 

ulnököt és Elekes Endre háromszéki törvényszéki ülnö- 
köt; Kézdiváráshelyre járásbirónak: Kovács István 

kézdiszéki járásbirót, albiráknak : Nagy Sándor csik- 
széki tvszéki ülnököt, Dobay János háromszéki jogbiz- 

tosi segédet; Kovásznára járásbirónak: Horváth Ignácz 
orbaiszéki járásbirót, albirónak: Csia György orbai- 
széki helyettes királybirót; 

a kolozsvári törvényszék területén törvényszéki 

biráknak: Szentiványi Gyula kolozsmegyei törvényszéki 

ülnököt, Pintye József kolozsvári urbéri tvszéki ülnököt 

Bauer János kolozsvárvárosi tvszéki ülnököt, Papp Leon- 
tin, Szigethi József és Dorgó Albert kolozsmegyei tör- 

vényszéki ülnököket, Frits Albert kolozsvárvárosi tvszéki 
ülnököt és Nesztor János kolozsmegyei tvszéki ülnököt; 
Kolozsvárra járásbirónak: Biró János kolozsvárvárosi 
egyesbirót, albiráknak: Horváth Kálmán kolozsmegyei 

főjegyzőt, Vikol Simon kolozsvárvárosi egyesbirói se- 

gédet és Szász Béla belügyminiszteri fogalmazot; Bánfy- 
Hunyadra járásbirónak: Ágh Ferencz kolozsmegyei 

tvszéki ülnököt, albiráknak: Lázár György és Telegdy 
Károly kolozsmegyei tvszéki ülnököket; Mócsra járás- 

birónak : Darabant Sándor kolozsmegyei tvszéki ülnököt, 
albirónak: Keresztes Árpád kolozsmegyei alügyészt; 

Kolozsra járásbirónak: Máthé Gergely kolozsmegyei 

tvszéki ülnököt. 

uUBOVSÁGONAá. 
Kolozsvár, deczember 27 

— A képviselőház decz. 24-én tartott ülésében 

kihirdettettek, a követkeeő szentesitett törvények: az 
irtványokról, az arányosítás és tagositásról Erdélyben, 

az urbéri törvény, továbbá a ház jövedelmi személyes 

kereseti, dohány, bor, czukor, hus, bélyegilletékek, a 

p. ü. biróságok ideiglenes fenntartásáról és az indemni- 
tyről szóló törvények. Erre jegyzőkönyvi kivonat kisére- 

tében a főrendekhez küldettek kihirdetés végett. Elnök 

jelentvén, hogy ünnepek után még 3 törvény kihirdetése 
végett fogja egybehivni az itt jelenlevő képviselőket, az 

az ülés eloszlott. 
— Ő felsége a miniszterium által előterjesztett 

trónbeszéd szövegét jóváhagyta. A trónbeszéd alkot- 

mányhü szellemben van szerkesztve, ennél többet, sej- 

teni igen, de tudni nem lehet. 

Az igazságügyminiszter, mint hiteles for- 

rásból tudjuk : akként rendelkezett a. törvényszéki elnö- 

kök és birák, kir. ügyészek, alügyészek hivatali esküjé- 

nek letételére nézve, hogy az illetők nyilvános ülésben 

tegyék le esküjöket, és pedig előbb az elnök mint mi- 

niszteri biztos letéteti az esküt a birákkal, kir. ügyész- 

szel és alügyészekkel; ezután ő teszi le a már megala- 

kult törvényszék kezeibe, melylyel egyszersmind minisz- 

teri biztosi minősége megszünt. 

A vármegyei és városi törvényszékek 

levéltárainak a kir. törvényszékeknek leendő átadására 

nézve azt rendelte az igazságügyminiszter, hogy csak is 

a folyamatban levő ügyek adassanak át az uj birósá- 

goknak; a már befejezettek maradnak a törvényhatósági 

levéltárban. A rabok kezül pedig az elítéltek a jelenlegi 

törvényszék helyébe lépendő kir. törvényszék börtönében 

álliák ki a büntetésüket, és a vizsgálat alattiak kisértet- 

nek át az illetékessé vált kir. törvényszékhez. 

Kolozsmegye bizottmányát 1871. decz. 

27-ére hivta össze a főispán utolsó ülésre; 28-ára pedig 

az uj bizottmány is egybehivatott, melynek legnevezete- 

sebb feladata a tisztujitás lesz. 

- A Ludoviceum ügyében, mely, mint tudva 

van, honvédképző intézetté fog emeltetni, h jövő hónap- 

ban katonai és polgári tekintélyekből álló bizottság fog 

összeülni, melynek feladata lesz annak tanterve és ke- 

zelése iránt tanácskozni. Mihelyt a Ludoviceumban je- 

lenleg elhelyeztetett beteg katonák onnan el fognak tá- 

volittatni, egy magyar királyi főmérnök vezetése alatt a 

szükséges átalakitások fognak a helyiségekben eszkö- 

zöltetni, és a kormány már jövő évi oktoberben szándé- 

kozik az intézetet megnyitni. Az intézet parancsnoka, 

valamint a tanárok a király ő felsége által fognak kine- 

veztetni. e 

- Az Eötvős-emlékügyi bizottság fölkéri 

mindazokat, kik az eszmét pártolják, s a gyüjtésben 

részt akarnak venni, hogy gyüjtőivért forduljanak a 

„Magy. földhitel-intézethez,. Pest, bálványutoza 5. sz. 

E czélra teljesen elég egy egyszerü levelezési lap, a név, 

állás és lakhely pontos kitételével. 

- MHősi ének Mátyás királyról. Thaly Kál- 

mán, egy irodalomtörténeti és nyelvészeti szempontból 

egyaránt érdekes és becses okmány birtokába jutott. — 

„Egy 1476-ki eredeti magyar hősi ének Mátyás ki- 
rályról és Kinizsi Pálról,14 — tárgyát Szabács vára meg- 

vétele képezi a nagy király által. Előadása és verselése 

folyékony, nyelvezete tele van a legérdekesebb nyelvé- 

szeti ódon alakokkal. A 150 sorból álló ének eredeti, 

XV. századi kézirata már nagyon kopott és szakadozott, 

ugy, hogy — az irás sürü és kuszált volta is járulván 

hozzá — csak pár napi folytonos tanulmányozás és na- 
gyitő üveg használása mellett volt képes Thaly azt lemá- 

solni. A vers tartalma történeti. szempontból is érdekes, 

de főbecse nyelvészeti, s. ezen utóbbi szempontból Thaly 

közölni fogja azt Toldy Ferenczezel is, s ehez képest az 

érdekes lelet alkalmasint minden irányban azonnal érté- 

kesittetni fog. A kézirat Ungból került ki, egy nemesi 

levéltárból, a tört. társulat f. évi kirándulása alkalmával. 

Ugy az eredeti kéziratot, mint az erről készitett másola- 

tot a történelmi társulat jövő ujévi első, az az jan. A. 

ülésén fogja bemutatni s a Százmdok amán fü- 
zetében kiadni. 

— A horvát nemzeti párt több tagja s a ha- 
tárőrvidék részéről küldöttség váratik Pestre, mely gróf 
Lónyay miniszterelnökkel a függő ügyek elintézésére 

tárgyalásokat fog folytatni. 
-Az ünuepek alatt a tél ismét keményen vi- 

selte magát, magasabb fekvésü helyeken 209-t is meg- 

haladott, mig alant soha sem volt 10G-120-nál kevesebb. 

— Az 1872. évi ujonczozás előmunkálatai 
már megkezdődtek, s a honvédelmi miniszterium arra 
vonatkozólag már fel is szólitotta a törvényhatóságokat, 

hogy legfeljebb folyó hó végéig tudtára adják a politikai 

hatóságok azon előljáróinak és azon orvosok neveit, kik 
az ujonczozásnál müködni fognak. A törvénybatóságok 
továbbá utasitva vannak, hogy mindhárom, a jövő 1872. 
évben hadköteles korosztály sommás kimutatását elké- 
szitvén, azt hasonlóan e hó végeig a miniszteriumnak 

terjeszszék be. 

—A lengyel nemzet gyásza. A varsói irány- 

adó lengyel körök Lengyelország elsó felosztásának év- 

százados fordulója alkalmából elhatározták, hogy e sze- 
rencsétlen emléket a jövő farsangkor az által fogják 

meggyászolni, hogy minden a nevezett évszakban szoká- 

sos mulatságtól visszavonulnak. 

- A nálunk megalakult korcsolyázó-egylet 

vasárnaponként 11 órától 1-ig katonai zene mellett 

mulat a jegen. Nem rosz gondolat, több kedvet ad a na- 

gyon egészséges testgyakorlatra és sok kiváncsit gyüjt a 

muzeumkerti tő körül. 

—- Nilsson k. a., az „énekesnők királybőjé" e 

héten egy uj szerepben lépett fel a — londoni redőrség- 

nél. Bizonyos Busch Károly Tódor nevü német fiatal em- 

ber egy idő óia mint árnyék követte a kisasszonyt min- 

denfelé, a napokban pedig berohant szobájába azon 

szándékkal, hogy megcsokolja de a kisasszony barátai 

kidobták. Hogy pedig végkép lerázza nyakáról a tola- 
kodót, Nilsson kisasszony bevádolta őt s a fiatal ember 

hat havi börtönre itéltetett, mire kijelentette a törvény- 

szék előtt, hogy mihelyt kiszabadul, legott csak azért is 

nőül veszi Nilsson kisasszonyt. 

- Ephesusban Diana temploma romjainak kiá- 
sására Wood angol régész engedélyt kapott a sultántól. 
Az ásatások megkezdetvén, már is nagyszerü épitészeti 

remekre akadtak a nagyhirü s Herostrates által felége- 

tett Diana templománál. 
— Járdáinkat egy idő óta földdel, hamuval 

hintegetik, a mi dicséretes elővigyázat; mert a hol ezt 

nem tették sokan bepiszkolták az ünnepi ruhát, nem 
értvén mindenki a korcsolyozás mesterségéhez. 

— Frigyes Károly és Moltke Moszkvában. 

Több orosz lap részletes jelentést közöl Frigyes Károly 
hgnuek és Moltke tábornoknak Moszkvában tett látogatá- 
sáról. A hires német vendégek az orosz birodalom ezen 

második fővárosában a nagy közönség részéről tüntető 

fogadtatásban részesültek. A hölgyek főképen minden 

alkalommal látni akarták őket, tódultak hozzájuk, s 
mind a kettőt virágcsokrokkal halmozták el. Tiszteletökre 

két diszebéd is volt, az egyik a főkormányzó palotájá- 

ban, a második a Tyesztov vendéglőben. A főkormányzó 
orosz nyelven Vilmos császár egészségére üritett po- 
harat, mire Frigyes Károly szintén oroszul a czárt éltetve 

ácc 

vezetességei mindenütt burrál 
va, s midőn este a szinházban megjele te 

zajosan követelte a porosz hymnust, mit a 

játszott. 

(-) Nemzeti szinház. Szombat 
23-án Váradi Mariska k. a. első szini 

„Becsületszó"-t, Szigeti ismert és ke 

adták elő. A szép számmal egybegyült k 

adást mindvégig tetszéssel fogadt Kov. 
czi Ákos szerepét szokott könnyüséggel s lehe 
tetüséggel játszotta. Ugyszinte Szentgyörg 
nagybácsi szerepében sok igyekezetet fejtet 
hagytuk Váradi Mariska k. a. játékát; ki a 
zát természetes gyermetegséggel és - a 
ritkaság — öntudatos szabatossággal ábráz lta. 
helyes volt s arozjátéka mindig kifejező. Sz 

első kisérlete, teljes figyelmet érdemel. A zőt 
tüntetéssel fogadta, s kétszer ki is hivta. Köt 
képmutató társalkodónőt kedv nélkül játszott 

részben az előadás között és után, Semson Fe 
és Giovani tornászok tettek kisérletet. Azonbar 

lapon hirdetett „két menyezet-járó sétája 

történt leesése következtében - nem sikerülh 

a próba után itélve föltenni nem lehetett. 
„Fokról fokra"t czimű életkép, Kedden 

házelőtt e szinidényben másodszor adták elő. 

tonos érdeket képes gerjeszteni. Az előadás elé 

Különösön kiemelhetjük Boér Emma kisass 
Mari szerepét zvatoltat és egyes seléinöte 
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Titkos betegségek 

biztositása mellett 

HANDLER k 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész 

Rendel naponként délelőtt 11 órától 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13 
I-ső emelet 14. sz. 

Dijjal ellátott levelekre 

nal válasz adatik. 
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iőrá Báli és séta-legyezők. 
Bécsi bőráruk, Colossális választékban. — egyszerü, szép 

obb gyártmányai gyanánt 30, 40, 50, 60 kr; legszebb festéssel 40, 60 
hág legjobb zyárém. vel gv 80 kr, 1 frt. 4.20, 1.40 legdíszesebb kiálli- 

tal, darabja 1 80, 2, 2.50 nagy 3, 3.40; 

ipere-fésü 15, 20, 25, 30, 35 kr; 1 porfésü 
yokorati Benztorozák fernak d6én áp peres 1 nyéltésü 25, 30, 33 kr 

ek és gyerme 
zévtol vagy szoritóval, darabja 35, 50, rvdfési 30, 40, 50 kr; egy zsebfésü 
85 kr; finom 1, 1.30, 1.70; egész finom 2 

-
 

25, 30, 40, 50 kr. 

nomabb 2, 2.40, 2.80, 3.20, 4 fi. 
Jegyzetkönyvek 10, 15, 20, 25, 30 kr; fi- 

1.80, az árak a nagyság szerint számitvák. szappan 85 kr. 1.10; 1 tuczet virág-szap- 

Waterproof-utibőröndök, gyakorlatilag be- pan, miuden illatra osztva 1.80, 2.50; 1 tu- 
rendezve és elosztva, 1 drb. 2.10, 2.80, 3.50, e É vü- 

frt. egész nagyok 4.50, 5, 5.50, 6 írt. mölcsnemet hiven utánozva 95 kr. Ezenkivü 

Uti palaczkok pohárral bőrboritékban, 1 drb. minden más szappannemek. 
1.20, 1.50, 1.80, 2.10, 2.40. 1garnit levélpapir, mely 100 drb, leg- 

finomabb levélpapirt tetszésszerinti betüvel vagy 
e névvel, 100 árb. legfinomabb boritékot és 100 

Dísz-albumok. drb. pecsétragasztót tartalmaz. Mindössze 1 frt; 
Colossális választékban és vál ágban. 1 db. még finomabb 1 frt 30 kr; legfinomabb szines 
25 képre 35, 60, 80 kr. 1 frt. finom diszit- borítékkal 1 frt 70 kr. 
ménynyel 1.20, 4.50, 1,.80, 2, 2.50; 1 drb. 1000 drb. arany lak- levélpecsét, uj, 
50 képre 65, 00 kr. 1.20, 1.50, legfinomabb szabadalmazott módon gumizva, tetszésszerinti 
diszitve, képekkel sat. 1.80, 2, 2.50, 3, 3.50, czéggel, czimerrel sat. csak 1 frt 60 kr. 500 
A frt; 1 drb. 100 képre 3, 3.50, 4, 5-12 frt; drb. 4 Írt 25 kr. 

gúj dányokban. 

Albumok zenével, melyek a felnyitáskor két 
szép darabot ját. k, igen alkal k aján- 
dékokra, s minden szaál 
1 drb. 1/ octav alakban 
8 frt 50 kr. még fi 

keljen felhuzni. E gyorsaság mellett e fegyverek 

negyedrét alakban 14, 16, 18, 20, 24 frt. rabja 8 frt. 50, töltés hozzá 3 frt. 50 kr. 

11-24 

oz tartozzanak, megkeriti Glattau N. bazárja 10%-kal olcsób- 

czikkről ingyen és bérmentesen küldetnek meg. 

ild meg a vidékre 
Minden czikket, a melyek különböző hirlapokban hirdetve vannak, bármely szakmáh 

ban mka hogy azokat az illető czégek hirdetik. – Teljes ár
jegyzékek több mint 15,000 

é 
- 

Következő mesés olcsó árak mellett árul és kü 

GLATTAU N. ELSŐ PÁRISI BAZÁRJA 
Austria számára Bécsben, Studt, verlángerte Körntnárstrasse Nro. 51, a Todesco palotában. 

Ajándékok férfiak, hölgyek és gyermekek számára: 
1 Tömérdek végeladása 

több megbukott nap- és 

: s tással 1.80, 2, 2.50, 2.80, 3.20, A80, 5 frt. Esernyőök, 1 szép nagy esernyő kelméből, 

Nől kézi táskák, ezélabronoysál r Virágbokréta benne Trejtett legyezővel, 'a mely 1.50, 1.90 1 alpakka esernyő 2.80, aöp, 
75, 90 kr. 1 ft; égész nagy 120 al és etszés szerint azonnal eltünhet, 1 drb. 80 kr, 1 drb. utánzott selyem esernyő Czanella) .20, 
nomabb chagrin-bőrből, aranyzott zárral és csat- art. 1.50; legfinomabb 2.50, 3, 3.50. 3.60, 4; 1 árb. nehéz lyoni selyemből 5, 5.50, 

A 250, 7, 7.50. 
egész nagy 3.80, 4 előtarisznyával 1 fital több Legjobb fésük, kemény kaucsukból. Napernyők, 1 dmb. tavaszi napernyő lyoni 

selyemből 1.90, 2.20, selyembéléssel 2.80, 3 
10, frt. 1 darab kelméből 60, 80 k se nagy 

csü tükö é ével napernyő kelméből 80 kr, 1 frt. 1.20, nehéz 25, 30 kr; zsebfésü tükörrel és keféve kelyemből a2 40, 2.80. solyembéllésső 173 20, 

2.50 8 3.50 ; Legjobb mód szerint fogott kefék, 3.80, 4, 4.50; Árnyernyők 1.80, 2.50, 3. 

dvakorati szivartározál í ünb, 20, e 80 erel k csak itt kaphatók. 1A legjobb nadrágtartók Ert raktere 
öor,finom 1 1.20, 4.50 legfinomabb 2, 2.50, hajkefe 30 40, 50 kr; nnom 65, 85 kr. 1 frt melyek tartósságáért , jótállás vállaltatik : 1 Dó 
ögskó0 korlati Deusztás legfinomabb 1,80, ruhakefo 00, 60, se ke ngvlczérméből fö, Gt, S0 kr; selyemből 85, 

Levél- és pénztáskák, gyakorlati beosztás , é 20. legűnomabb 1.50, 1.80, 2 frt. legmo- 95 kr, 1.10, 4 frt 60 kr. 
sal, 60, 80 kr. finom 1, 1.20, 1.50 kr, legfi-- abb fogkefe 15, 20, 25, 30, 35, 40 kr; A hires toll- és zsebkések Bessemer 

körömkee 25, 30. 35, 40, 50, 60, 80 kr. sozélháb legtobbik a vildzum,, datobja osak 20 
nomak bőrkölésben 40, 50, 60, 80 kr. 1 ft. Mosdó-szappanok csak egész finom minősé- a alr érrlök Bgsemer me- 

Utazó táskák, legerősebb Dőrből zárral, 1 güek, 1 tuczel nagy glycerin-szappan 1 f. ]vek jól megónozva, az ezüsthöz hasonlitnak s 
ar 2.10, 2.10, 2.70, 3.10, 3.70, 4, 4.30, 15 kr; 1 tuczet nagy keserü mandula szinöket soha se vesztik el. Égy tuczet evő 

kanál 85 kr, finomabb 1.20; egy tuczet kávés- 

czet gyümölcs-szappan, minden gyü- gzüstlemez-Chinaezüst, jobb a közönséges 
Chinaezüstnél, mert a belőle készült tárgyak 

ezüstlemezzel vannak behuzva, 
az alólirt bazárban kaphatók. Az ezüstlemez- 
Chinaezüstért 10 évig vállalok jótállást. Egy 

evő-kanál csak 16 frt. 
kávéskanál 9 frt. 20 kr; egy tuczet kés- 
villa 26.50, 28 frt; egy zöldségkanál 
3.90, 4.60; egy tuczet csemegés 39 frt. 80 
kr. í2 frt; egy sótartó, legelegánsabb alaku 

2.10, 2.85, 3 frt; egy borshintő 1.45, 1.90; 
egy ozukorhintő 1.90, 2.10 ;5 1 tejmerő 

1 drb. 200 képre 4, 4.50, 5, 5.50, 6, 7-18 Nélkülözhetlen az utazásnál egy jó egy levesmerő 5.40, 6.40, ben 
; gy tuczet palló uj, legelegansabb alakban 

fe a p Lefaucheux-Revolver, mely 6 másod- 3élrt 25 kr, egy pár asztali gyertyatartó 
perczben 6 biztos lővést ad, anélkül hogy kakast A 4.90, 5.85, 0.30, 7.25 

, e ek china-alpaoca-kanalok, szépség és tartós- 
on díszére szolgálnak a legnagyobb hordtávval birnak. 1 drb. 7 mil- ág miett hiresek, egy tuczet evő kanai 2.35, 
legelegánsabb kötéssel limeteres 13 frt 50 kr, kemény töltés hozzá 2.75, 3.50, 4.50, 5.20; 

bb 11 frt. legfi hb 100 drb. 3 írt. 50 kr, 9 millimeteres 17 frt. kanal 130, 1.60, 235 egy levesmerő 90 
14, 16 frt; 1 drb. 1 octav alakban hasonló ki- töltés A rt 12 millimeteres 19 frt. töltés 4 frt. kr; egy tejmerő 45-60 ki. 

álltássai 11, 12, 14 frt, 16-418 frt. diszdarabok 50 kr; ökölrevolverek, 5// husszuak da- valódi tajték-szivarszipkák és pipák, 
legszebb faragványnyal 1 drb. 1 

Irómappák, minden darab bezárható, igen gya- Komoly szó a pipásokhoz ! frt; diszdarabok 1.50, 1.80, 2, 2.50; hasonló 
korlati 1 frt, 1.20, 1.50, 2 frt. ugyanazok teljes Gyakran megtörténik, hogy rosz szivarpapir hasz- árakban kaphatók sima szipkák és borostyánkő- 
irószerrel ellátva 2.20, 2.50, 3, 3.50, A, 4.50. nálása miatt émelygés marad a szájban, mely szopokával. 

lek legizletesebb kiállitással, minden az egészségre nagy mértékben káros. E bajon Legfinomabb stájerhoni és angol ét- 
szükségés varró eszközzel ellátva, darabja 45, most gyökeresen segitve van, mert most török szerek, 
60, 80 kr. 1 ft; nagyobbak 1.50, 1.80, 2 frt dohányt papir nélkül a legkelemetesebben sziv- 2, 2.40, 3 frt; 
sat. ; egész nagyok, finomak 2.50, 3, 3.50, A, hatni. Egy üveg-szipka, melybe a dohányt be- 5.50, 6 frt; legfinomabbak 7, 8, 9 frt; egy 
1.50, 5 frt. diszdarabok ajándékokrá ő, 7, 8, tömhetni, pótolja a papirt s kevesbiti a szivar- tuczet csemege-készlet 2, 2.50, 3. 3.50, 

egy tuczet kávés- 

egy tuczet kés-villa fába foglalva 
bivalszaruba A, A.50, 

Alpaoca-gyertyatartók dombor oszlopok- 
kal, hiresek mint legjobbak 

Magasság: 2/1 5"7 61/ 714 8 9/44 101 

4 darab: 40, 50, 60, 70, 80, 90 kr, 1 frt. 
Zsebbeli hévmérök, szekrényben egy darab 

csak 25 kr. 
A legujabb necessair-arany-tojások, 

a melyben egy tűkkel telt tűtartó, egy kettős 
czérnatekerő s egy chinaezüst gyűszű van, da- 
rabja csak 30 kr. 

Látcsövek, legjobb üveggel, nagy távolságra 
pontosan mutatók, darabja 60, 80 kr. 1 frt. 

Angol ollók, legjobbak: egy hurkoló 
olló 15, 20 kr. 25, 30 kr; egy szabász 
olló 25, 30, 35, 40 kr. legnagyobb. 50, 
60, 70 ki; egy szabó-olló 45, 65, 80 kr. 
1 frt. 14,20; papirvágó olló 60, 80 kr. 1, 
1.20, lámpanyiró petroleum lámpához 35 
kr; ollóláncz 20 kr. 

Zsebbeli lámpák, az annyira kedvelt va- 
kitó üveggel a 60, 70, 80 kr; négyszeres 
vakitóval 1, 1.20; könyvalakban összerakható 
2 frt. 50, A frt; egy mellényzseblámpa 
80 kr. 

Fénykép keretek 1 drb. A, 6, 10, 15 kr. 
finom 20, 30, 40 kr; legfinomabb 60, 80 
kr; Cabinet alaku 50, 60, 80 ki. 1 frt. 1.20. 

Kitünö angol borotvák (minden darab 
két évi jótállással árultatik) egy darab 
Gladstone-Razor 80 kr; Prince of 
Wales-Razor 1.20 Egész finom General 
Napier-Razor 1 60; Legfinomabb Admi- 
ral-Razor 2 frt; egy Model-Razor, 
legjobb kés a világon 3, 3.50. Minden darab 
szekrényben. Egy szekrény két legjobb minő- 
ségü borotvával 1.80; Borotváló szelen- 
cze fából vagy fémből 10 kr; Borotváló 
eoset 15, 20, 25, 30 kr; Egy borotváló 
szappan 15, 20 kr; egy fenőbőr csa- 
varral A45, a nélkül 25 kr; fenőbőrpép 
25 kr. 

Nélkülözhetlen minden férfinak! 
Borotváló pipere-szekrény finom, zárral, 

nagy tükörrel s következő az öltözethez szük- 
séges tárgyakkal: 4 finom angol borotva, 1 
borotváló ecset, 1 borotváló szappan, 1 fém 
borotváló szelencze, 1 fenő bőr és kő, 
egy pipere fésü, 1 fogkefe, 1 finom fogpép, 1 
viasz-hajkenöcs, 1 drb. mósdó szappan, 1 té- 
gely finom hajkenőcs, 1 üveg franczia hajolaj ; 
ennek mind össze csak 2 frt. 80 kr. az ára. 

Aczél-irótollak, 1 skatulya 144 drb. „Cor- 
respondenz -tollal 30 kr; Kuhn-féle tollal 60, 
80 kr. 1 frt; angol tollal 80 kr. 1, 1.20; egy 
tuczet toltartó 5, 10, 15, 20, 30, Á0 kr. 

Eeritolreok, éelegáns csiszolt szekrénykék, 
belül elosztva, van bennök: toltartó, irón. 
dőrzsölő gummi, 1 tuczet aczéltóll, 2 rud finom 

10, 12, 14 frt. csinálási időt és ára csak 25 kr. A, 5 frt. ak 35 ki 
Vidéki t. lakosok, a kik Bécsből akármit meg akarnak rendelni, mindent megkaphatnak Glattau N. párisi bazárjából. Még a legkisebb megrendelés is szigoruan, 

pontosan és lelkiismeretesen teljesittetik. 

GLATTAU N. első párisi bazárja 
Austria számára Bécsben, Stadt, verlángerte Körntnerstrasse 51, a Wallfischgasse szegletén, a Todesco-palotában. 

. NB. Elárusitók különös engedm 

pecsétviasz, darabja csak 35 kr. 

Kezet kell nyujtani a 
szerencsének ! 

100.000 tallért, 
mint kedvező esetben legmagasabb nyereményt 
nyujt a legujabb nagy pénzkisorsolás, mely a 
m. kormánytól engedélyezve és biztositva van. 
Az uj terv előnyös beosztása olyan, hogy ke- 

vés hónap folyama alatt 7 kisorsolásban =?7, 900 
nyeremény fog kihuzatni, melyek közt esetleg 
100,000, egyenkéni pedig 60,000, 
40,600, 20, 0600, 15,000, 12 000, 
10,000, soo0 6000, 5000, 4000, 
z?z000, s00, í55-ször 2000, 211-szer 
a00, 333-szor z00, 17,100-szor av sat. 
tallér főnyeremény van. 
E nagy az államtól biztositott pénzkisorsolás 

legközelebbi első huzása hivatalosan van meg- 
állapitva 

s már 1871 január 23-én és 
26-án lesz, 

S erre 

1 egész eredeti sorsjegy ára csak 7 
fél m 3% 

t neged osztr. bankjegyekben az összeg beküldése mellett. 
Megrendelések azonnal legpontosabban telje- 

sittetnek, s tölünk az állam czimerrel ellátott 
eredeti sorsjegyeket mindenki személyesen veszi 
kézhez. 
A megrendelésekhez a szükséges játéktervek 

ingyen mellékeltetnek s minden huzás után az 
érdekelteknek felszólitás nélkül küldjük meg a 
hivatalos kimutatásokat. 
A nyeremények kifizetése állam-biztositás mel- 

lett mindig pontosan történik, s egyenes meg- 
küldés vagy Ausztria minden nagyobb piaczain 
fennálló összeköttetéseink utján eszközölhető. 

Üzletünknek mindig kedvez a szerencse, s csak 
ezelőtt kevés idővel több tetemes nyeremény 
mellett a három főnyereményt fizettük ki 3 
huzásban, a mint ezt hivatalos bizonyitványok 
tanusitják. 
Ezen, a legszilárdabb alapra fektetett vállalat 

iránt az érdekeltség előreláthatólag mindenütt, 
igen élénk leend; tessék tehát már a közel hu- 
zás végett is minden megrendelést mielőbb 
egyenesen 

Steindecker S. és Társa 
bank- és váltó-üzletéhez Hamburgban intézni. 
Vesz és elad mindenfhle államkötelezvényt, vasut- 

részvényt, kölcsönsorsjegyet. 

U. 1. Ezennel köszönjük az irántunk tanusitott 
bizalmat, s a midőn az uj kisorsolás kezde- 
tén résztvevésre telhivni szerencsénk van, 
ezután is igyekszendünk, hogy mindig pontos 
és szilárd szolgálat által tisztelt érdekbaráta- 

frt. 

ink teljes megelégedését kiérdemeljük. 
si2) 2 A 

Nehézkóros görcsöket 
(nyavalyatörést) 

levél által gyógyit egy százszoroson 
jónak bizonyult szerrel 

Witt A. 
Berlin, Lindenstrasse 18. 
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21) A kolozsvári 28- 

hitelbank és zálogkölcsön társulat 
1. leszámitol váltókat, utalványokat, kihuzott sorsjegyeket és kereskedelmi 

vényeket; 
2. vesz és elad földtehermentesitési kötvényeket, részvényeket, magán köt- 

vényeket és más értékpapirokat saját és idegen rovásra; 
3. béhajt váltókat és évi járulékok, kamatok, osztalékok, szelvények, utalványok 

és más czimen levő követeléseket; kiveszi a pénztárból az utalványozott földteher- 
entesitési kötvényeket; e 

4. elfogad örzeményképpen mindennemü értékpapirokat és értéktárgyakat ; 
. elfogad folyó számlára pénzeket, váltókat és értékpapirokat, a melyekről 

utalványok utján lehet rendelkezni ; 
6. átvesz pénzeket, a melyekről kamatozó, felmondási határidőhöz kötött s 

hátiratilag forgatható pénztárjegyeket ad ki; az ilynemű pénztárjegyek legkisebb 
rtéke 100 írt.; 

a zálogkölcsön-üzletben kölcsönöket ad a) mindennemü ingóságra, 
aságra; ékszerekre s arany- és ezüstneműekre; c) értékpapirokra, azaz min- 

emű államkötvényekre és iparvállalati részvényre. 

A Gdmán J. Orőkösők 
KÖNYV-NYOMDÁJA 

(Kolozsvártt) 
elvállal s gyorsan és a legjutányosabb árban elkészit mindennemü nyomtatyányt 

a kir. törvényszékek számára, el lévén látva a szükséges mintázatokkal. 

Ezen kivül mindenféle könyvnyomdai munkák pontos és gyors elké- 

szitésére vállalkozik. 

A nyomda a megfelelő számu gyors- és kézi sajtókkal van ellátva. 

(5206) 1-* 
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A petroleum-lámpák mintaköny- 

ve és árjegyzéke az 1871-ki idényre 
megjelent és kereskedők számára 
kapható. 12-16 (315) 

Árak olcsóbbak mint a bel- 
és külföld minden verseny- 

társánál. u
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m A t. cz. közönség érdekében kérem 
figyelni, hogy gyártmányaim minden lángku- 
pakja a tennebbi gyári jelvényt viseli. 


